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Jauni publicējumi 
latviešu valodniecībā

SENO NERETIEŠU VĀRDU 
SKAIDROJUMI LUNDAS 

UNIVERSITĀTES VALODU INSTITUTA 
PUBLICĒJUMĀ

Lundas universitātes Slavu (un baltu) 
valodu institūts savu publikāciju virknē 
nupat laidis klajā rakstu krājuma Sprak- 
linga Bidrag 15. sējumu, tanī īpaši atzī­
mējot plaši pazīstamā igauņu valodnieka 
prof. Jūlija Megistes (Māgiste) 60 gadu 
jubileju. Krājumā blakus somu, zviedru 
un polu zinātnieku rakstiem (starp citu 
par indiešu, poļu un ķīniešu valodas jau­
tājumiem) publicēti Jāņa Jaunsudrabiņa 
Zaļajā grāmatā atrodamo seno neretiešu 
vārdu skaidrojumi. Tos sniedzis pats 
rakstnieks (iespiesti latviešu valodā, Vel­
tas Rūķes apdarinājumā). Aiz tiem seko 
Benjamiņa Jēgera angliski rakstīts darbs 
par Džona Vilkinsa latviešu tēvreizi (1668. 
g).; par tās īsto pirmavotu izrādās pazīs­
tamais Hāzentētera teksts. Tālāk Kārlis 
Draviņš sniedzis vāciski sarakstītu ap­
skatu par teksta labojumiem dažos Jāņa 
Reitera tēvreižu grāmatas Oratio Domi­
nica (1675. g.) eksemplāros, kurus, kā vē­
rojams, izdarījis J. Reiters pats ar savu 
roku.


